
Tožeča stranka navaja, da se morajo zasebne bolnišnice pred-
vsem financirati iz plačil, ki so jim dana na podlagi pogodb o
oskrbi sklenjenih s pristojnimi nosilci zdravstvenega zavaro-
vanja in njihovimi poklicnimi združenji in v določenih
primerih iz neposrednih dotacij za gradnjo bolnišnic, danih na
podlagi obstajajočih finančnih načrtov za bolnišnice zveznih
dežel. Nasprotno lahko javne bolnišnice dodatno računajo na
to, da bo pri njih pogosto nastalo izgubo redno pokril javni
ustanovitelj. Po navedbah tožeče stranke gre pri teh dajatvah za
pomoči v smislu člena 87(1) ES, ki se morajo v skladu s členom
88(3) ES prijaviti, med drugim pa tudi niso združljive s
skupnim trgom.

Tožeča stranka nadalje navaja, da je tožba utemeljena, ker
Komisija ni ukrepala kljub obstoječi obveznosti, da ukrepa od
trenutka, ko je pozvana.

Tožba easyJet Airline Company Limited proti Komisiji
Evropskih skupnosti, vložena dne 14. maja 2004

(Zadeva T-177/04)

(2004/C 201/37)

(Jezik postopka: angleščina)

EasyJet Airline Company Limited, s sedežem v Lutonu, Velika
Britanija, ki ga zastopajo J. Cook, S.Dolan in J. Parker, solicitors,
je dne 14. maja 2004 na Sodišče prve stopnje Evropskih skup-
nosti vložil tožbo proti Komisiji Evropskih skupnosti.

Tožeča stranka Sodišču prve stopnje predlaga, da:

— razglasi za nično odločbo Komisije z dne 11. februarja
2004 v zadevi št. COMP/M.3280 (Air France/KLM), ki je
združitev pod določenimi pogoji razglasila za združljivo s
skupnim trgom v skladu s členom 6(1)(b) in členom 6(2)
Uredbe Sveta (EGS) št. 4064/89 (1)

— Komisiji Evropskih skupnosti naloži plačilo stroškov.

Tožbeni razlogi in bistvene navedbe

V izpodbijani odločbi je Komisija ugotovila, da bi združitev
med letalskima družbama „Air France“ in „KLM“ imela za posle-
dico nastanek ali krepitev prevladujočega položaja na skupaj
štirinajstih zračnih linijah od mesta do mesta. Vendar, je Komi-
sija razglasila koncentracijo za združljivo s skupnim trgom,
pod pogojem, da stranki združitve izpolnita zagotovila, ki sta
jih dali.

Tožeča stranka, ki je sama letalska družba, predlaga razglasitev
ničnosti te odločbe, sklicujoč se na številne kršitve pooblastila

za odločanje po prostem preudarku s strani Komisije. Podrob-
nejše navaja, da Komisija ni ustrezno upoštevala naslednjega:

— povečanje prevladujočega položaja združenega subjekta na
linijah, kjer ni bilo prekrivanja med Air France in KLM;

— ali je združitev ustvarila ali okrepila prevladujoči položaj na
trgih nabave letaliških storitev;

— posledice združitve na potencialno konkurenco.

Nadalje trdi, da Komisija ni ustrezno obrazložila svoje ugoto-
vitve, da sta letališči „Charles de Gaulle“ in „Orly“ zamenljivi.
Končno, meni, da so zagotovila, ki so jih dale stranke, za
ponovno vzpostavitev učinkovite konkurence na trgih, na
katerih prihaja do problema prevladujočega položaja, očitno
nezadostna, ter da je Komisija s tem da jih je sprejela, kršila
pooblastilo za odločanje po prostem preudarku.

(1) UL L 257/90, str. 13.

Tožba MPS Group Inc., proti Uradu za usklajevanje na
notranjem trgu (znamke in modeli), vložena dne 17. maja

2004

(Zadeva T-178/04)

(2004/C 201/38)

(Jezik postopka: angleščina)

MPS Group Inc., s sedežem v Jacksonville, Florida, ZDA, ki ga
zastopata K. O'Rourke in P. Kavanagh, solicitors, je dne 17.
maja 2004 na Sodišče prve stopnje Evropskih skupnosti vložil
tožbo proti Uradu za usklajevanje na notranjem trgu (znamke
in modeli) (UUNT).

Druga stranka v postopku pred Odborom za pritožbe je bil
Modis-Distribuiçao Centralizada SA.

Tožeča stranka Sodišču prve stopnje predlaga, naj

— razglasi za nično odločbo četrtega Odbora za pritožbe z
dne 4. februarja 2004 v delu, ki je ugodil ugovoru številka
B000170599 glede naslednjih storitev v razredu 35:„sto-
ritve agencij za zaposlovanje, storitve svetovanja glede
kadrovanja, storitve priprave plačilne liste, storitve beleženja
časa, ponudba začasnega in stalnega osebja“;

— podredno, razglasi za nično odločbo v delu, ki zadeva
storitve razreda 35; „storitve agencij za zaposlovanje,
storitve svetovanja glede kadrovanja, ponudba začasnega in
stalnega osebja“.
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